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Écran Capacité Levage Rotation VESA
27”- 42” 12 - 30 lbs

(5.5 - 13.6 kg)
≥10”

(25.4mm)
Oui 100 x 100

100 x 200
200 x 200
200 x 100
300 x 300
400 x 400
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M8M5 Converter

Conversor M8M5

Convertisseur M8M5

M8M5-Konverter

M8M5 Convertor

Convertitore M8M5

M8M5 konverterare

M8M5サイズ変換ネジ
M8M5 转接件

M5 x 20mm

4x

2x 2x
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Composants

Ces symboles avertissent les utilisateurs de condi-
tions de sécurité nécessitant leur attention. Les 
utilisateurs doivent être en mesure de reconnaître 
et de comprendre ce que signifi ent les risques pour 
la sécurité suivants s’ils les voient sur le produit ou 
dans la documentation du produit.  Les enfants qui 
ne peuvent pas reconnaître ni répondre correcte-
ment aux avertissements de sécurité ne doivent pas 
utiliser le produit sans la supervision d’un adulte !

Examen des 
symboles de danger

Symbole Mot signal Niveau de danger

REMARQUE
Une REMARQUE indique des informations importantes 

destinées à vous aider à mieux utiliser de ce produit.

ATTENTION

La mention ATTENTION indique la possibilité de dom-

mages matériels ou de perte de données ainsi que la 

manière d'éviter le problème.

AVERTISSE-

MENT

Un AVERTISSEMENT indique la possibilité de blessures 

personnelles potentiellement mortelles et de dom-

mages matériels.

ÉLECTRIQUE

Un symbole électrique signale une situation électrique 

potentiellement dangereuse qui, si elle n'est pas 

évitée, risque d'entraîner des blessures potentiellement 

mortelles et des incendies.
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1  

2.5”
(66mm)

7.3”
(184mm)

2.8”
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Amplitude du mouvement

position la plus haute

Amplitude du 

mouvement

position la plus basse

Déterminez l’emplacement de pose.

ATTENTION :  Avant de procéder à cette installation, consultez les recommandations du 
fabricant sur le choix d’un emplacement de pose qui garantira des performances optimales 
dans le guide produit de votre TV/grand écran. Les considérations relatives à l’emplacement 
de pose peuvent inclure : La hauteur et l’angle de vision de la TV/du grand écran – en 
fonction de la hauteur de pose et de la distance des sièges, des dimensions de la pièce et de 
la taille de la TV/du grand écran, de l’accès aux prises de courant, des connexions des câbles 
pour haut-parleurs et autres périphériques, de la protection contre l’éblouissement et contre 
la chaleur, (fenêtres, lampes , cheminée, conduits d’air) et des vibrations.

Localisez le support de fi xation murale sur le mur en utilisant les dimensions ci-dessous, à 
titre indicatif.

Support de fi xation murale 
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Fixez le support sur le mur
Option A : murs à ossature de bois

Remarque : Assurez-vous que le sup-
port d’extension est à l’horizontale avant 
de serrer les boulons. Reportez-vous à 
l’étape 3 de la page 7.
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ATTENTION :

Des chevilles qui ne sont pas entièrement insérées dans le béton risquent de créer une 

faiblesse dans le montage et d’entraîner des dommages corporels et/ou matériels. En 

cas de doute, contactez un professionnel.

ATTENTION :

Les trous que vous allez percer doivent être d’une 

profondeur minimale de 80 mm et correctement placés 

dans le béton (pas dans les joints). Si vous percez dans 

une partie insuffi  samment résistante, repositionnez la 

platine pour que les  2 trous soient tous situés dans le 

béton!

Remarque : Assurez-vous que le sup-
port d’extension est à l’horizontale avant 
de serrer les boulons. Reportez-vous à 
l’étape 3 de la page 7.

Fixez le support sur le mur
Option B: murs en béton massif
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Déterminez les fi xations de TV/grand écran

REMARQUE : Si un socle est déjà fi xé à votre TV/grand écran, démontez-le selon les instructions du fabricant 
de la TV/de l’écran. Placez l’écran sur une surface plane, propre et matelassée ou, si vous préférez, faites pencher la 
TV/le grand écran contre une surface stable et verticale.

Des vis et des entretoises de plusieurs tailles ont été fournies pour attacher les supports Glide à votre TV/grand écran. 
Choisissez celles qui correspondent le mieux à la profondeur et au diamètre des trous de fi xation sur le dos de votre 
TV/grand écran et à la forme de la zone autour des trous de montage (plate, bombée ou renfoncée).

Style TV/écran
Si votre TV/grand écran large a une confi guration de trou de montage courbe ou encastrée, vous devrez peut-être 
utiliser les entretoises ou rondelles fournies avec les vis.

Profondeur et diamètre des trous
Quatre séries de vis du support d’écran sont fournies, chacune d’un diamètre différent : 4 mm, 5 mm, 6 mm et 8 mm. 
Comparez les vis avec le diamètre des trous de fi xation à l’arrière de votre TV/grand écran pour trouver le même 
diamètre. REMARQUE : Les rondelles A sont destinées aux vis de 4 mm et de 5 mm et les rondelles B aux vis de 6 mm 
et de 8 mm.

Testez les diamètres et les longueurs de vis afi n de trouver celles qui conviennent pour votre TV/grand écran.

Assurez-vous que le support d’extension est horizontal.
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Déterminez si les adaptateurs VESA sont nécessaires entre la TV/l’écran et 
le Glide LD

Comparez la disposition, la forme et la taille des trous de fi xation de votre TV/grand écran aux confi gu-
rations VESA ci-dessous. Choisissez l’option VESA qui correspond le mieux et passez à l’étape 6 à la 
page suivante.

Option A

Option B

Option C

Option D

Confi guration des trous de fi xation 
VESA

Confi guration des trous de fi xation TV/grand 
écran
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Passez à 
l’étape 7 à 
la page 12.

Suite des détails 
de l’étape 6 sur 
la page suivante.

Options B, C et D 

Fixez les adaptateurs VESA au Glide.

Option A : Fixez la TV/le grand écran au Glide LD à l’aide des fi xations 
déterminées à l’étape 4 et d’entretoises si nécessaire.
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Confi guration des trous 
de fi xation VESA

Faites pivoter la plaque VESA pour accéder aux trous de montage.

Suite de 
l’étape 
6 sur la 
page 
suivante.

Option B Option C Option D
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Options B, C et D (suite) 

Fixez la TV/le grand écran au Glide LD à l’aide des fi xations 
déterminées à l’étape 4 et d’entretoises si nécessaire
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Fixez le Lift 30 (avec la TV/le grand écran attaché) au support sur le mur.

Instructions de démontage rapide : pour démonter 
l’écran du mur, tirez sur la sangle en dessous du support 
d’extension.
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Augmentez ou diminuez la force de levage.

Étape de réglage

Augmenter la force de levage
Si le poids installé est trop lourd ou si 
le produit ne reste pas en place une 
fois soulevé, vous devez augmenter 
la force de levage :

Réduire la force de levage
Si le poids installé est trop faible ou si 
le produit ne reste pas en place une 
fois abaissé, vous devez réduire la 
force de levage :

Important ! Vous devez ajuster le produit une fois l’installation terminée. Assurez-vous que l’équipement est 
correctement installé sur le produit avant de procéder aux ajustements. Ce produit doit pouvoir être déplacé 
sans diffi culté sur toute la plage de mouvement et rester immobilisé à l’endroit où il est réglé. Si le mouvement 
est trop facile ou trop diffi cile, ou si le produit ne reste pas dans les positions souhaitées, procédez selon les 
instructions de réglage pour harmoniser les mouvements. En fonction de votre produit et du réglage, plusieurs 
tours peuvent s’avérer nécessaire pour remarquer la différence. Chaque fois qu’une pièce d’équipement est 
ajoutée ou retirée de ce produit, affectant en conséquence le poids de la charge montée, vous devez répéter 
ces étapes de réglage afi n de garantir une utilisation sécurisée et optimale du produit. 
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Disclaimer – OmniMount, Inc. has extended every eff ort to ensure to accuracy and completeness of this manual.  However, OmniMount, Inc. does not claim that the information covers all installation 
or operational variables.  Th e information contained in this document is subject to change without notice or obligation of any kind. Regarding the information contained herein, OmniMount, Inc. 
makes no representation of warranty, expressed or implied, and assumes no responsibility for accuracy, suffi  ciency, or completeness of the information contained in this document.
Wall Mounts
WARNING: FAILURE TO READ, THOROUGHLY UNDERSTAND, AND FOLLOW ALL INSTRUCTIONS CAN RESULT IN SERIOUS PERSONAL INJURY, DAMAGE TO PERSONAL PROP-
ERTY, OR VOIDING OF FACTORY WARRANTY!  
It is the responsibility of the installer to ensure all components are properly assembled and installed using the instructions provided.  If you do not understand these instructions or have any questions 
or concerns, please contact customer service at 1-800-668-6848 or info@Ergotron.com.
Do not attempt to install or assemble this product if the product or hardware is damaged or missing.  In the event that replacement parts or hardware are needed, please contact Customer Service at 
1-800-668-6848 or info@Ergotron.com.  International customers needing assistance should contact the Dealer from which they purchased the product.

All trademarks are the property of their respective companies.  OmniMount is a registered trademark of OmniMount, Inc. © 2012

OmniMount, Inc.
4409 East Baseline Road, Suite 130,

Phoenix, AZ 85042
1-800-MOUNT-IT (1-800-668-6848)

www.omnimount.com

NEED HELP? PLEASE CALL

Thank you for purchasing an OmniMount product
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Thank you for purchasing an OmniMount product


